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VAROVÁNÍ
NA OCHRANU PROTI NEBEZPEČÍ USMRCENÍ NEBO TĚŽKÉHO POŠKOZENÍ ZDRAVÍ 
DODRŽUJTE NÁSLEDUJÍCÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY:
• Trubičky Dräger-Tube® používejte jen tehdy, pokud
– jste dokonale porozuměli tomuto návodu k použití a návodu k použití pumpy pro trubičky 

a jste schopni je dodržovat,
– vás váš zaměstnavatel instruoval o správném používání trubiček,
– jste svému zaměstnavateli prakticky předvedli, že správné používání trubiček zvládáte.
• Používejte výlučně s pumpami pro trubičky Dräger, protože použití pump od jiných výrobců 

může mít za následek chybné výsledky měření.
• Obsah trubiček je jedovatý a žíravý. Nedovolte, aby došlo k požití. Zabraňte styku 

s pokožkou a očima. Dávejte pozor při otevírání, mohou odskočit úlomky skla.
• Trubičky používejte jen v souladu s určením (viz kapitola Účel použití).
• Před každým měřením proveďte pomocí nepoužité trubičky zkoušku těsnosti pumpy pro 

trubičky, aby se vyloučilo nebezpečí nesprávného výsledku.
• Po rozlomení vnitřní skleněné ampule (3), viz obr. 2, a vnitřních špiček trubičky 

v keramickém pouzdře (2), viz obr. 1, ohýbáním trubičky zkontrolujte, zda není ochranný 
kryt trubiček (1 a 5) poškozený. Je-li trubička poškozená, nepoužívejte ji.

• Před vložením trubiček do pumpy odlomte konce všech trubiček. Měření jinak nebude 
možné.

• Při vkládání trubiček musí černá šipka směřovat k pumpě. Měření jinak nebude možné.
• K vyloučení nebezpečí nesprávného výsledku používejte jen trubičky s platným datem 

expirace a skladované výhradně v předepsaném teplotním rozsahu (viz údaj na obalu).

1 Účel použití
Kvalitativní měření těkavých látek, které se používají k fumigaci nádrží nebo kontejnerů.

2 Standardní rozsah měření

3 Okolní podmínky
Počet zdvihů (n) : 50 zdvihů
Doba měření : cca 4 minuty
Teplota : 10 °C až 40 °C
Vlhkost : 5 až 40 mg/l
Při měření mimo uvedené rozsahy teploty a vlhkosti se mohou citlivosti měnit. Aerosoly vody 
mohou vést k záporným chybám.

4 Předpoklady
Způsob fungování trubiček a pump pro trubičky je navzájem dokonale sladěný. Použití jiných 
pump může správnou funkčnost trubiček ohrozit. Dodržujte pokyny v návodu k použití pump 
(zkouška těsnosti!).
Kombinaci pumpa/adaptér/trubička/adaptér/hadice zkontrolujte z hlediska těsnosti tak, že 
uzavřete hadici nasazenou na předním adaptéru. Pumpa pro trubičky poté nesmí nasát. 
Naměřená hodnota platí jen pro místo a okamžik měření.

5 Provedení měření
1 Otevřete vnitřní špičky trubiček pro etylenoxid, formaldehyd a metylbromid tak, že odlomíte 

vnitřní špičky trubiček zakryté keramickým pouzdrem (2), viz obr. 1.
2 Konec trubičky pevně držte a druhý konec ohněte tak, aby se vnitřní špička odlomila. 

Stejným způsobem odlomte druhou vnitřní špičku.
3 Otevřete ampuli (3) trubičky pro etylenoxid. Ohnutím trubičky o cca 45° v místě se dvěma 

černými body (4) rozlomte ampuli s reakčním činidlem, viz obr. 2.

VAROVÁNÍ
Tyto práce provádějte velice pečlivě a poté je znovu zkontrolujte. Trubičky, jejichž špičky se 
neodlomí, neindikují. Totéž platí pro ampuli trubičky pro etylenoxid. V sadě lze neulomenou 
špičku přehlédnout snáze než při samostatném měření, protože pumpa vlivem průtoku 
ostatními otevřenými trubičkami přesto nasaje.

4 Poté odlomte vnější špičky všech trubiček a trubičky zasaďte do nosné desky. Nakonec na 
každé straně nasaďte adaptér.

VAROVÁNÍ
Dávejte pozor, při nasazování adaptéru hrozí nebezpečí poranění případnými ostrými hranami 
otevřených trubiček.

Při zasazování trubiček musí šipky na trubičkách a nosné desce ukazovat stejným směrem, 
číslice na desce a trubičkách se musejí shodovat.
5 Adaptér bez hadice musí být namontován na straně pumpy (šipky ukazují k pumpě), adaptér 

s hadicí je namontován na druhé straně (vstupní strana).
Hadice a adaptér musejí být čisté a suché, v opačném případě může dojít ke ztrátě citlivosti 
vlivem absorpce plynů na znečištěných místech. Možné zbytky z předchozího měření musejí 
být z hadice a adaptéru odstraněny. V opačném případě může dojít k chybným pozitivním 
indikacím. Společnost Dräger doporučuje, abyste si připravili několik adaptérů a v případě 
naměření velmi vysoké koncentrace jednoho z pěti plynů použili pro další měření nový adaptér.
6 Použitý adaptér důkladně vyfoukněte čistým nebo stlačeným vzduchem. 
7 Soupravu připojte k pumpě, hadici zasuňte do kontejneru a 50 zdvihy nasajte vzduch 

trubičkami. Jeden zdvih trvá cca 4 sekundy.
8 Pumpu pro trubičky po použití propláchněte vzduchem.

6 Vyhodnoťte indikaci, bezpodmínečně respektujte upozornění.
1. Formaldehyd

Trubička pro formaldehyd (č. 1) se může vyhodnotit ihned po provedení 50 zdvihů pumpy. 
Změna barvy: bílá → růžová.
Křižné citlivosti: 0,1 ppm fosforovodíku, 10 ppm kyanovodíku, 5 ppm metylbromidu a 50 ppm 
amoniaku neruší indikaci.
2. Fosforovodík
Trubička pro fosforovodík (č. 2) se může vyhodnotit ihned po provedení 50 zdvihů pumpy. 
Změna barvy: žlutá → červená.
Křižné citlivosti: 1 ppm formaldehydu, 10 ppm kyanovodíku, 5 ppm metylbromidu a 50 ppm 
amoniaku neruší indikaci.
3. Kyanovodík
Trubička pro kyanovodík (č. 3) se může vyhodnotit ihned po provedení 50 zdvihů pumpy. 
Změna barvy: žlutá → červená.
Křižné citlivosti: 0,3 ppm fosforovodíku vede k indikaci.
Strategie měření: Indikace pouze pomocí trubičky pro kyanovodík = kyanovodík. Indikace 
fosforovodíku a kyanovodíku = fosforovodík, pokud je koncentrace kyanovodíku <10 ppm. 
1 ppm formaldehydu, 5 ppm metylbromidu a 50 ppm amoniaku neruší indikaci.
4. Metylbromid
Trubička pro metylbromid (č. 4) se může vyhodnotit ihned po provedení 50 zdvihů pumpy. 
Změna barvy: světle zelená → hnědá.
Křižné citlivosti: 0,5 ppm dibromethanu je při vyšší citlivosti také indikováno. 0,1 ppm 
fosforovodíku, 1 ppm formaldehydu, 10 ppm kyanovodíku a 50 ppm amoniaku neruší indikaci. 
Alifatické uhlovodíky (např. oktan) a jiná redukční rozpouštědla mohou zabránit indikaci 
metylbromidu redukcí oxidační vrstvy.
5. Etylenoxid
Detekční trubička pro etylenoxid (č. 5) se může vyhodnotit ihned po provedení 50 zdvihů 
pumpy. Změna barvy: bílá → růžová.
Křižné citlivosti: 0,1 ppm fosforovodíku, 1 ppm formaldehydu, 10 ppm kyanovodíku a 5 ppm 
metylbromidu neruší indikaci. Vyšší koncentrace formaldehydu jsou ale indikovány.

POZOR
Nebezpečí ohrožení zdraví. Přestože tento simultánní test zjistí negativní výsledek, nelze 
vyloučit přítomnost jiných nebezpečných látek. Simultánní test nesmí být použit opakovaně, a 
to ani při negativním výsledku. Simultánní test není určen k použití za účelem určení rizika 
výbuchu. K nepřetržitému monitorování použijte např. Dräger X-am 2500. Po uplynutí data 
spotřeby už trubičky nepoužívejte. Trubičky likvidujte v souladu s místními předpisy nebo je 
vraťte včetně obalu. Skladujte mimo dosah nepovolaných osob.

7 Další informace
Na pásce s označením zboží na obalu se nachází objednací číslo, datum spotřeby, teplota skla-
dování a výrobní číslo. V případě dotazů uvádějte výrobní číslo.

 

VÝSTRAHA
ABY STE PREDIŠLI USMRTENIU ALEBO ŤAŽKÝM ZRANENIAM, DODRŽIAVAJTE 
NASLEDUJÚCE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
• Dräger-Tube® používajte, len keď
– úplne rozumiete návodu na použitie, ako aj návodu na použitie pumpičky, a keď ich môžete 

dodržať,
– vás váš zamestnávateľ poučil o správnom používaní trubičky,
– váš zamestnávateľ overil vašu praktickú znalosť o riadnom používaní trubičky.
• Používajte výlučne s pumpičkami Dräger, pretože používanie pumpičiek od iných výrobcov 

môže viesť k nesprávnemu zobrazovaniu hodnôt.
• Obsah trubičky je toxický a žieravý. Zabráňte prehltnutiu. Zabráňte kontaktu s kožou a 

očami. Pozor, pri otváraní môžu odletieť úlomky skla.
• Trubičku používajte len na určený účel (pozri kapitolu „Účel použitia“).
• Pred každým meraním je nutné vykonať skúšku tesnosti pumpičky s nepoužitou trubičkou, 

aby sa zabránilo prípadným zobrazeniam nesprávnych hodnôt.
• Po zlomení vnútornej sklenej ampulky (3), pozri obr. 2 a vnútornej špičky trubičky v 

keramickom puzdre (2), pozri obr. 1 skontrolujte ohnutím trubičky, či nie sú poškodené 
ochranné obaly trubičky (1 a 5). Ak je trubička poškodená, nepoužívajte ju!

• Pred nasadením trubičky do pumpičky odlomte špičky na všetkých trubičkách, pretože inak 
nebude možné meranie.

• Keď sa nasadzuje trubička, musí čierna šípka smerovať k pumpičke, pretože inak meranie 
nie je možné.

• Aby ste predišli zobrazeniu nesprávnych hodnôt, používajte iba trubičky, ktoré majú platný 
dátum trvanlivosti a boli skladované výlučne v stanovenom teplotnom rozsahu (pozri obal).

1 Účel použitia
Kvalitatívne meranie prchavých substancií, ktoré sa používajú v nádobách na zaplynenie.

2 Štandardný rozsah merania

3 Okolité podmienky
Počet zdvihov (n) : 50 zdvihov
Trvanie merania : cca 4 minúty
Teplota : 10 °C až 40 °C
Vlhkosť : 5 až 40 mg/l
Pri meraniach mimo uvedených rozsahov teploty a vlhkosti sa citlivosti môžu meniť. Vodné 
aerosóly môžu spôsobovať mínusové chyby.

4 Predpoklady
Spôsob fungovania trubičiek a pumpičiek pre trubičky je vzájomne zosúladený. Používanie 
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cs Pro vaši bezpečnost

Substance Citlivost
Formaldehyd 1 ppm
Fosforovodík 0,3 ppm
Kyanovodík 10 ppm
Metylbromid 0,5 ppm
Etylenoxid 1 ppm

sk Pre vašu bezpečnosť

Substancia Citlivosť
Formaldehyd 1 ppm
Fosforovodík 0,3 ppm
Kyanovodík 10 ppm
Metylbromid 0,5 ppm
Etylénoxid 1 ppm
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iných pumpičiek môže ohroziť riadne fungovanie trubičiek. Dodržiavajte návod na použitie 
pumpičky (test tesnosti!).
Skontrolujte tesnosť kombinácie pumpička/adaptér/trubička/adaptér/hadica, kým je hadica na 
prednom adaptéri uzavretá. Pumpička trubičky sa nesmie otvoriť. Nameraná hodnota platí len 
pre miesto a čas merania.

5 Vykonanie merania
1 Vnútorné špičky trubičiek pre etylénoxid, formaldehyd a metylbromid otvorte tak, že zlomíte 

vnútorné špičky trubičky prikryté keramickým puzdrom (2), pozri obr. 1.
2 Pridržiavajte koniec trubičky a druhý koniec ohnite natoľko, aby sa zlomila vnútorná špička. 

Tento postup zopakujte aj pri druhej vnútornej špičke.
3 Otvorte ampulku (3) trubičky etylénoxidu. Ohnutím trubičky asi o 45° na mieste s dvomi 

čiernymi bodmi (4) otvoríte reagenčnú ampulku, pozri obr. 2.

VÝSTRAHA
Tieto práce vykonávajte s maximálnou opatrnosťou a potom ešte raz vykonajte kontrolu. 
Trubičky, ktorých špičky nie sú zlomené nevytvárajú zobrazenie. To isté platí pre ampulku 
trubičky etylénoxidu. V súprave sa dá nezlomená špička prehliadnuť ľahšie ako počas 
merania, pretože pumpička sa napriek tomu otvorí pôsobením prietoku ostatných otvorených 
trubičiek.

4 Potom otvorte vonkajšie špičky všetkých trubičiek a trubičky zasuňte do montážnej dosky. 
Nakoniec nasuňte na každú stranu jeden adaptér.

VÝSTRAHA
Opatrne, pri nasúvaní adaptéra hrozí nebezpečenstvo poranenia z dôvodu ostrých otvorených 
špičiek trubičiek.

Pri zasunutí trubičiek musia šípky na trubičkách a montážnej doske ukazovať rovnakým 
smerom, číslice na doske a trubičkách sa musia zhodovať.
5 Adaptér bez hadice sa musí namontovať na strane pumpičky (šípky ukazujú k pumpičke), 

adaptér s hadicou namontujte na druhú stranu (vstupná strana).
Hadica a adaptér musia byť čisté a suché, inak môže nastať strata citlivosti z dôvodu adsorpcie 
plynov na znečistených miestach. Možné zvyšky z predchádzajúceho merania sa musia z hadice a 
adaptéra odstrániť. Inak môže dôjsť k falošným pozitívnym zobrazeniam. Spoločnosť Dräger 
odporúča, aby ste mali pripravených viac adaptérov a po meraní veľmi vysokej koncentrácie 
niektorého z piatich plynov použili na ďalšie meranie nový adaptér.
6 Použitý adaptér dôkladne vypláchnite čistým vzduchom alebo stlačeným vzduchom. 
7 Súpravu pripojte na pumpičku, hadicu zaveďte do kontajnera a nasajte cez trubičku vzduch 

50 zdvihmi. Jeden zdvih trvá cca 4 sekundy.
8 Po použití pumpičku prepláchnite vzduchom.

6 Vyhodnoťte zobrazenie, pozor, bezpodmienečne rešpektujte nasledujúce 
pokyny.

1. Formaldehyd
Trubička pre formaldehyd (č. 1) sa môže hneď po vykonaní 50 zdvihov pumpičky vyhodnotiť. 
Zmena farby: biela → ružová.
Krížové citlivosti: 0,1 ppm fosforovodíka, 10 ppm kyseliny kyanovodíkovej, 5 ppm metylbromidu 
a 50 ppm amoniaku nerušia.
2. Fosforovodík
Trubička pre fosforovodík (č. 2) sa môže hneď po vykonaní 50 zdvihov pumpičky vyhodnotiť. 
Zmena farby: žltá → červená.
Krížové citlivosti: 1 ppm formaldehydu, 10 ppm kyseliny kyanovodíkovej, 5 ppm metylbromidu 
a 50 ppm amoniaku nerušia.
3. Kyanovodík
Trubička pre kyselinu kyanovodíkovú (č. 3) sa môže hneď po vykonaní 50 zdvihov pumpičky 
vyhodnotiť. Zmena farby: žltá → červená.
Krížové citlivosti: 0,3 ppm fosforovodíka spôsobuje zobrazenie.
Stratégia merania: Zobrazenie len pre trubičku kyselina kyanovodíková = kyselina 
kyanovodíková. Zobrazenie fosforovodík a kyselina kyanovodíková = fosforovodík, pokiaľ je 
koncentrácia kyseliny kyanovodíkovej < 10 ppm. 
1 ppm formaldehydu, 5 ppm metylbromidu a 50 ppm amoniaku nespôsobujú rušenie.
4. Metylbromid
Trubička pre metylbromid (č. 4) sa môže hneď po vykonaní 50 zdvihov pumpičky vyhodnotiť. 
Zmena farby: svetlozelená → hnedá.
Krížové citlivosti: 0,5 ppm dibrómmetánu sa takisto zobrazuje s trochu vyššou citlivosťou. 0,1 
ppm fosforovodíka, 1 ppm formaldehydu, 10 ppm metylbromidu a 50 ppm amoniaku nerušia. 
Alifatické uhľovodíky (napr. oktán) a iné redukčné rozpúšťadlá môžu zabrániť zobrazeniu 
metylbromidu redukciou oxidačnej vrstvy.
5. Etylénoxid
Indikačná trubička pre etylénoxid (č. 5) sa môže priamo po vykonaní 50 zdvihov pumpičky 
vyhodnotiť. Zmena farby: biela → ružová.
Krížové citlivosti: 0,1 ppm fosforovodíka, 1 ppm formaldehydu, 10 ppm metylbromidu a 5 ppm 
metylbromidu nespôsobujú rušenie. Vyššie koncentrácie formaldehydu sa však zobrazia.

POZOR
Nebezpečenstvo ohrozenia zdravia. Aj keď je výsledok simultánneho testu negatívny, nedá sa 
vylúčiť prítomnosť iných nebezpečných substancií. Simultánny test sa nemôže znovu použiť 
ani po negatívnom výsledku. Simultánny test nebol koncipovaný na preukazovanie 
nebezpečenstva výbuchu. Na kontinuálne monitorovanie použite napr. Dräger X-am 2500. Po 
uplynutí dátumu exspirácie už trubičky nepoužívajte. Trubičky zlikvidujte podľa miestnych 
predpisov alebo ich vráťte v obale. Skladujte na mieste zabezpečenom pred nepovolanými 
osobami.

7 Ďalšie informácie
Na páske na obale sa nachádzajú objednávkové číslo, dátum spotreby, skladovacia teplota a 
číslo série. V prípade otázok uveďte číslo série.
 

OPOZORILO
DA PREPREČITE TEŽKE TELESNE POŠKODBE, UPOŠTEVAJTE NASLEDNJE 
VARNOSTNE NAPOTKE:
• Cevke Dräger-Tube® uporabljajte, samo če
– popolnoma razumete in upoštevate ta navodila za uporabo in navodila za uporabo črpalke 

za cevke,
– vas je vaš delodajalec poučil o pravilni uporabi cevk,
– ste vašemu delodajalcu že praktično prikazali, da obvladate pravilno uporabo cevk.
• Uporabljajte izključno s črpalko za cevke, saj lahko zaradi uporabe črpalk drugih 

proizvajalcev prikaz ni pravilen!
• Vsebina cevk je strupena/jedka. Ne zaužijte je. Preprečite stik s kožo in očmi. Odpirajte 

previdno, saj lahko drobci stekla odletijo.
• Cevko uporabljajte samo v skladu z namensko uporabo (glejte poglavje "Namen uporabe").
• Pred vsako meritvijo preglejte tesnost črpalke za cevke z neuporabljeno cevko, da preprečite 

napačne rezultate meritev.
• Po odlomu notranje steklene ampule (3), glejte sliko 2, in notranje konice cevke v keramični 

cevki (2), glejte sliko 1 tako, da prelomite cevko, preverite, ali so zaščitni pokrovi cevk (1 in 
5) poškodovani. Če so cevke poškodovane, jih ne uporabljajte.

• Preden cevke vstavite v črpalko za cevke, odlomite konice vseh cevk, sicer merjenje ni 
mogoče.

• Pri uporabi cevk mora črna puščica kazati proti črpalki za cevke, sicer merjenje ni mogoče.
• Da preprečite napačne rezultate meritev, uporabljajte samo cevke z veljavnim rokom 

uporabe, skladiščene izključno v predpisanem temperaturnem območju (glejte embalažo).

1 Namen uporabe
Kvalitativno merjenje hlapljivih snovi, ki so pogosto v posodah za zaplinjevanje.

2 Standardno meritveno območje

3 Pogoji v okolju
Število stiskov : 50 stiskov
Trajanje meritve : pribl. 4 minute
Temperatura : 10 °C do 40 °C
Vlažnost : 5 do 40 mg/L
Pri meritvah zunaj navedenih območij za temperaturo in vlažnost se lahko občutljivosti 
spremenijo. Vodni aerosoli lahko povzročijo negativne napake.

4 Pogoji
Delovanje cevk in črpalk za cevke je medsebojno usklajeno. Uporaba drugih črpalk lahko 
povzroči nepravilno delovanje cevk. Upoštevajte navodilo za uporabo črpalke (preizkus 
tesnosti!).
Z zapiranjem cevi, ki je nameščena na sprednjem adapterju preverite, ali tesni kombinacija 
črpalka/adapter/cevke/adapter/cev. Črpalka za cevke se ne sme odpreti. Merilna vrednost se 
nanaša samo na kraj in čas meritve.

5 Izvedba meritev
1 Notranje konice cevk za etilenoksid, formaldehid in metilbromid se odprejo tako, da zlomite 

notranje konice cevk, ki jih zakriva keramična cevka (2), glejte sliko 1.
2 Pridržite en konec cevke in drugega tako daleč prepognite, da se notranja konica odlomi. 

Postopek ponovite pri drugi notranji konici.
3 Odprite ampulo (3) cevke za etilenoksid. Cevko za pribl. 45° prepognite na mestu z dvema 

črnima pikama (4) in odprite ampulo z reagentom, glejte sliko 2.

OPOZORILO
Ta dela skrbno izvedite in nato znova preverite. Cevke, ki nimajo zlomljenih konic, ne 
nakazujejo. Enako velja za ampule cevk za etilenoksid. V kompletu se lahko konica, ki ni 
zlomljena, hitreje spregleda kot pri posamezni meritvi, saj se črpalka kljub vsemu odpre zaradi 
pretoka drugih odprtih cevk.

4 Nato odprite zunanje konice vseh cevk in cevke vložite v namestitveno ploščo. Na koncu na 
vsaki strani namestite po en adapter.

OPOZORILO
Previdno, pri nameščanju adapterja obstaja nevarnost poškodb zaradi morebitnih ostrih 
odprtih konic cevk.

Pri vstavljanju cevk morajo puščice na cevkah in namestitvena plošča kazati v isto smer, 
številke na plošči in cevkah pa se morajo ujemati.
5 Adapter brez kosa cevi mora biti nameščen na strani črpalke (puščice kažejo proti črpalki), 

adapter s cevjo pa je nameščen na drugi strani (stran dovoda).
Cev in adapter morata biti čista in suha, sicer lahko pride do slabše občutljivosti zaradi 
adsorpcije plinov na onesnaženih mestih. Morebitne ostanke iz predhodne meritve je treba 
odstraniti iz cevi in adapterja. Sicer lahko pride do lažno pozitivnih prikazov. Podjetje Dräger 
priporoča, da imate pripravljenih več adapterjev. Po meritvi zelo visoke koncentracije enega od 
petih plinov pa uporabite nov adapter za naslednjo meritev.
6 Uporabljen adapter temeljito očistite s čistim zrakom ali spihajte s stisnjenim zrakom. 
7 Komplet priključite na črpalko, cev speljite v posodo in s 50 stiski sesajte zrak skozi cevke. 

En stisk traja pribl. 4 sekunde.
8 Po uporabi črpalko za cevke izpihajte z zrakom.

6 Obvezno upoštevajte prikaze.
1. Formaldehid
Cevko za formaldehid (št. 1) lahko ovrednotite takoj po 50 stiskih črpalke. Sprememba barve: 
bela → roza.
Navzkrižne občutljivosti: 0,1 ppm fosforvodika, 10 ppm cianvodikove kisline, 5 ppm 
metilbromida in 50 ppm amonijaka ne predstavljajo motenj.
2. Fosforvodik
Cevko za fosforvodik (št. 2) lahko ovrednotite takoj po 50 stiskih črpalke. Sprememba barve: 
rumena → rdeča
Navzkrižne občutljivosti: 1 ppm formaldehida, 10 ppm cianvodikove kisline, 5 ppm metilbromida 
in 50 ppm amonijaka ne predstavljajo motenj.
3. Cianvodikova kislina
Cevko za cianvodikovo kislino (št. 3) lahko ovrednotite takoj po 50 stiskih črpalke. Sprememba 
barve: rumena → rdeča
Navzkrižne občutljivosti: 0,3 ppm fosforvodika daje prikaza.
Merilna strategija: Prikaz samo cevk za cianvodikovo kislino = cianvodikovi kislini. Prikaz 
fosforvodika in cianvodikove kisline = fosforvodik, dokler je koncentracija cinvodikove kislina < 
10 ppm. 
1 ppm formaldehida, 5 ppm metilbromida in 50 ppm amonijaka ne predstavljajo motenj.
4. Metilbromid
Cevko za metilbromid (št. 4) lahko ovrednotite takoj po 50 stiskih črpalke. Sprememba barve: 
svetlo zelena → rjava.
Navzkrižne občutljivosti: 0,5 ppm dibrometana je prav tako prikazanega z nekoliko višjo 
občutljivostjo. 0,1 ppm fosforvodika, 1 ppm formaldehida, 10 ppm cianvodikove kisline in 50 ppm 
amonijaka ne predstavljajo motenj. Alifatski ogljikovodiki (npr. oktan) in druga reducirna topila 
lahko preprečijo prikaz metibromida zaradi zmanjšanja oksidacijske plasti.
5. Etilenoksid
Indikatorsko cevko za etilenoksid (št. 5) lahko ovrednotite takoj po 50 stiskih črpalke. 
Sprememba barve: bela → roza.
Navzkrižne občutljivosti: 0,1 ppm fosforvodika, 1 ppm formaldehida, 10 ppm cianvodikove 
kisline in 5 ppm metilbromida ne predstavljajo motenj. Višje koncentracije formaldehida pa so 
prikazane.

PREVIDNO
Nevarnost za zdravje. Če je rezultat istočasnega preverjanja negativen, prisotnosti drugih 
nevarnih snovi ni mogoče izključiti. Kompleta za istočasno preverjanje tudi po negativnem 
rezultatu ne smete ponovno uporabiti. Komplet za istočasno preverjanje ni zasnovan za 
dokazovanje nevarnosti eksplozije. Za stalen nadzor uporabite npr. Dräger X-am 2500. Po 
poteku roka uporabe cevk ne uporabljajte več. Cevke odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi ali 
jih vrnite v embalaži. Hranite izven dosega nepooblaščenih oseb.

7 Ostale informacije
Na embalažnem traku so številka naročila, rok uporabe, temperatura shranjevanja in serijska 
številka. Pri povpraševanju navedite serijsko številko.

sl Za vašo varnost

Aktivna snov Občutljivost
Formaldehid 1 ppm
Fosforvodik 0,3 ppm
Cianvodikova kislina 10 ppm
Metilbromid 0,5 ppm
Etilenoksid 1 ppm
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